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пользуемых для приготовления магистральных лекарственных препаратов, 
и официнальных лекарств рецептурного отпуска. Рецепт позволяет опреде-
лить стоимость лекарства, относится ли оно к ядовитым и сильнодейст-
вующим, наркотических веществам, оносятся ли они к лекарствам предмет-
но-количественного учёта. Ведется также строгий учёт медикаментов, от-
пускаемых по бесплатным и льготным рецептам. По рецептам проводится 
количественный учёт расхода медикаментов в аптеках и лечебно-
профилактических учреждениях. 

Рецепты имеют и важное статистическое значение: по количеству от-
пускаемых лекарственных средств, их различным группам статистики судят 
о здоровье нации, о показателях заболеваемости, эффективности того или 
иного препарата. 

Существует безрецептурный и рецептурный отпуск лекарственных 
препаратов. 

В России пока очень велик объём безрецептурного отпуска лекарств. 
В это же время в других странах ситуация совершенно иная: 80% лекарст-
венных средств в странах Евросоюза назначаются и отпускаются по рецеп-
там, и уровень самолечения серьезных заболеваний здесь не превышает 
10%; в Мексике без консультации с врачом покупают препараты 30% боль-
ных, в Индии — 34,5%, в Китае — 32,5%. Поэтому в будущем доля рецеп-
турного отпуска лекарственных препаратов будет только увеличиваться. 

Т.к. именно провизор выполняет экспертизу медицинского рецепта, 
он должен для успешного осуществления своей производственной деятель-
ности иметь глубокие знания в области общей рецептуры. 

К сожалению, сокращение аудиторных занятий по дисциплине «Ла-
тинский язык» (1 курс) в рамках нового образовательного стандарта на 60 
часов (по старому стандарту — 130, по новому — 70) не содействует ни 
способности будущего провизора профессионально оценивать правиль-
ность написания латинской части врачебного рецепта, ни готовности его к 
проведению экспертизы рецепта. В связи считаем логичным предложить 
будущим провизорам курс «Введение в общую рецептуру». 

Данный курс является логическим продолжением курса латинского 
языка, но, помимо языковой части, он включает в себя часть понятий курса 
фармакологии. Благодаря ему студенты получают возможность освоить ма-
териал не только на уровне знаний и умений, но и получить практические 
навыки правильного обозначения лекарственных средств, расчёта дозиро-
вок и написания сигнатур. Подробное ознакомление с современными лекар-
ственными формами позволяет перейти от простого заучивания алгоритмов 
составления рецептов на них к осмыслению их логической структуры. Для 
провизора это имеет очень большое значение, т.к. в дальнейшем позволит 
не просто проводить экспертизу врачебных рецептов, но и проводить пол-
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ноценную консультативную работу среди врачей, объяснять наиболее рас-
пространённые ошибки.  

Целью дисциплины «Введение в общую рецептуру» является получе-
ние умений и навыков выписывания и анализа рецептов на различные ле-
карственные препараты, используемых в современной медицине: 

1. Получение необходимых знаний по написанию латинской части 
рецепта и сигнатуры. 

2. Освоение общих принципов оформления рецептов и составления 
рецептурных прописей. 

3. Формирование у студента основы для проведения экспертизы вра-
чебного рецепта. 

Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения 
дисциплины (согласно ФГОС 3+): 

а) общепрофессиональные (ОПК): 
 готовностью решать стандартные задачи профессиональной дея-
тельности с использованием информационных, библиографических 
ресурсов, медико-биологической и фармацевтической терминоло-
гии, информационно-коммуникационных технологий и учётом ос-
новных требований информационной безопасности (ОПК-1); 

 готовностью к коммуникации в устной и письменной формах на 
русском и иностранном языках для решения задач профессиональ-
ной деятельности (ОПК-2); 

 готовностью к ведению документации, предусмотренной в сфере 
производства и обращения лекарственных средств (ОПК-6); 

 готовностью к использованию основных физико-химических, ма-
тематических и иных естественнонаучных понятий и методов при 
решении профессиональных задач (ОПК-7). 

 
б) профессиональные (ПК): 
 способностью к оказанию консультативной помощи медицинским 
работникам и потребителям лекарственных препаратов в соответ-
ствии с инструкцией по применению лекарственного препарата 
(ПК-13). 
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ОСНОВНЫЕ ПОНЯТИЯ ОБЩЕЙ РЕЦЕПТУРЫ 
 

Рецептурой называется раздел лекарствоведения о правилах пропи-
сывания и изготовления лекарств. 

Лекарством (лекарственным средством или лекарственным пре-
паратом) принято называть лекарственное вещество в удобной для приме-
нения форме и необходимой дозировке.  

Лекарственным веществом принято называть вещество или ком-
плекс веществ природного или синтетического происхождения, применяе-
мое для профилактики, диагностики, лечения болезней или для предотвра-
щения беременности. В Российской Федерации разрешение на использова-
ние нового лекарственного вещества выдает Фармакопейный комитет. 

Лекарственные вещества получают химическим синтезом или из ле-
карственного сырья минерального, растительного или животного происхо-
ждения путём его специальной обработки, а также методами биотехнологии 
и генной инженерии. 

Лекарственным сырьём принято считать минеральные соединения, 
продукты животного, бактериального, грибкового и растительного проис-
хождения. Лекарственное сырьё также должно быть разрешено к примене-
нию Фармакопейным комитетом. 

Обработка растительного сырья и органов животных может быть про-
стой (высушивание, измельчение) или сложной (извлечение действующих 
начал).  

Галеновы препараты получают в результате сложной обработки рас-
тительного сырья. К ним относят: настои, отвары, настойки, экстракты. 
Данные препараты содержат ряд примесей (белки, слизи, красящие вещест-
ва), которые ослабляют действие лекарственных веществ и препятствуют 
их парентеральному применению. Новогаленовы препараты более очищен-
ные, практически не содержат балластных веществ. Эти препараты пригод-
ны для парентерального введения.  

На сегодняшний день наиболее перспективными и реальными инно-
вационными биомедицинскими технологиями (так называемые Advanced 
Therapies) являются: 

 клеточные технологии: Tissue engineering Product (ТЕР), генные те-
рапевтические методы и средства, соматические клеточные препа-
раты, биотехнологические лекарственные средства; 

 нанотехнологии. 
ТЕР — это продукты, которые содержат обработанные клетки или 

ткани или состоят из них и применяются в целях регенерации, восстановле-
ния или для замещения человеческих тканей. 
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Генные терапевтические методы и средства — технологии, обеспечи-
вающие перенос генов в клетки человека или животного (например, при ге-
мофилии, муковисцидозе). 

Соматические клеточные терапевтические методы и средства — тех-
нологии, основанные на изменении свойств клетки для достижения тера-
певтического, фармакологического или профилактического эффекта. 

Одним из передовых направлений развития биомедицинских техноло-
гий является изучение стволовых клеток.  

Биотехнологические лекарственные средства — это лекарственные 
препараты, предназначенные для профилактики, лечения или диагностики 
in vivo, которые развивают не фармакологическую, а биологическую актив-
ность. Они обладают рядом существенных отличий от химико-синтетиче-
ских лекарственных средств. 

Действующее вещество биотехнологических препаратов имеет биоло-
гическое происхождение и является производным от живых клеток, обладает 
сложной гетерогенной молекулярной структурой. Исходным субстратом слу-
жат клетки животного происхождения или микроорганизмы (бактерии типа 
E.coli, дрожжи и пр.), используются их клеточные и субклеточные структуры. 

Существенным отличием биотехнологических лекарственных средств 
является то, что они используют естественную способность к метаболизму. 

В связи с интенсивным развитием нанотехнологий, в эксперимен-
тальной и клинической фармакологии начинают использоваться такие на-
ноструктуры, как фуллерены, дендримеры, липосомы и нанокластеры. 

Фуллерены — молекулярные соединения, принадлежащее классу ал-
лотропных форм углерода и представляющее собой выпуклые замкнутые 
многогранники, составленные из чётного числа трёхкоординированных 
атомов углерода. Они обладают антиоксдантным и антибластомным дейст-
вием, способны проникать через гистогематические барьеры и клеточные 
мембраны. 

Дендример — макромолекула с симметричной древообразной с регу-
лярными ветвлениями структурой. Способны выступать в роли направлен-
ных транспортеров лекарственных средств и даже генов. 

Липосомы — самопроизвольно образующиеся в смесях фосфолипи-
дов с водой замкнутые пузырьки. Их стенка состоит из одного или несколь-
ких бислоёв фосфолипидов (слоёв толщиной в две молекулы), в которые 
могут быть встроены другие вещества (например, белки). Липосомы ус-
пешно используются как носители лекарств, поскольку: 

 по химическому составу липосомы сходны с природными мембра-
нами клеток; 

 липосомы универсальны, что позволяет переносить широкий 
спектр медицинских химических препаратов; 

 не вызывают аллергических реакций. 
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Нанокластеры (нанокристаллы) представляют собой частицы упоря-
доченного строения размером от 1 до 100 нм. При этом химические и био-
логические свойства становятся теснейшим образом связанными с физикой 
поверхности и возникают возможности формирования новых свойств. На-
нокластеры способны регулировать локальную активность, а их антиокси-
дантные свойства обеспечивают защиту от свободных радикалов, несут от-
рицательный заряд и способствуют усилению абсорбции, ассимиляции и 
усвоению организмом питательных веществ. 

Лекарственная форма — это придаваемое лекарственному средству 
или лекарственному растительному сырью удобное для применения со-
стояние, при котором достигается необходимый лечебный или профилакти-
ческий эффект.  

Одно и то же лекарственное средство может быть назначено в раз-
личных лекарственных формах. При изготовлении лекарственных форм в 
качестве наполнителя используют индифферентные формообразующие ве-
щества. 

Различают следующие лекарственные формы: 
В зависимости от консистенции: 
 твёрдые;  
 мягкие; 
 жидкие; 
 газообразные. 
Некоторые специалисты иногда отдельно выделяют капсулы. 
По способу применения: 
 для наружного  применения, 
 для приёма внутрь, 
 для ингаляций, 
 для инъекций (впрыскиваний). 
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